
"Все в порядке. Уже не больно. Мы оба не толстые, и он прекрасно помещается на
односпальной кровати. Если бы ты спала с Тингфенгом, было бы слишком тесно. Его рост -
метр восемьдесят с лишним, он даже на этой маленькой кровати не поместится".

Янь Цинси кивнула в знак согласия. "Ладно, пойду-ка я сначала умоюсь".

Когда Янь Цинси ушла, Юэ Тинфэн сел напротив госпожи Юэ с потемневшим лицом. Он
сказал: "Госпожа Юэ, я думаю, нам обоим нужно поговорить".

Госпожа Юэ быстро моргнула. "Но я не думаю, что есть что-то, о чем нам нужно поговорить.
Сейчас уже очень поздно, давайте поговорим завтра".

Юэ Тинфэн стиснул зубы и сказал: "Ма, не прикидывайся дурочкой".

У госпожи Юэ было невинное выражение лица. "Ты всегда говоришь, что я не ношу с собой
мозги, когда выхожу на улицу. Как может такой безмозглый человек, как я, делать что-то
настолько сложное, как прикидываться дурочкой?"

Юэ Тинфэн глубоко вздохнул. "Ма... не могла бы ты не забирать у меня мою жену?"

Госпожа Юэ чувствовала себя глубоко оскорбленной его обвинениями, и Юэ Тинфэн просто не
хотел ее отпускать.

"Я не боролся с тобой за нее. Она согласилась спать со мной. Кроме того... Цинси еще не стала
твоей женой. Тебе лучше уйти".

Юэ Тинфэн пригрозил ей: "Госпожа Юэ, вам не нужны карманные деньги в следующем
месяце?".

Госпожа Юэ сложила руки и отвернулась. "Хм, ты что, использовал карманные деньги, чтобы
угрожать мне? Какой же ты невоспитанный сын. Я не уступлю. Мне не нужны твои карманные
деньги. У меня есть свои деньги".

Юэ Тинфэн внезапно потерял дар речи. Он забыл, что здесь были его бабушка и дедушка. Они
были чертовски богаты. Конечно, они должны были дать его матери много денег на эту
поездку.

Видя, что угрозами ему ничего не добиться, Юэ Тинфэн практически бросился на мать и стал
умолять в наглой бесстыдной манере. Он звал жалобным, протяжным голосом: "Ма...".

Госпожа Юэ оттолкнула его голову. "Как тебе не стыдно умолять меня в таком возрасте? Если
Цинси увидит тебя таким, когда выйдет, будет ли она по-прежнему хотеть тебя?

"

Юэ Тинфэн резко огрызнулся: "Ты моя мать, неужели ты не можешь поставить себя на мое
место и подумать за меня...?".

Госпожа Юэ закатила глаза. "Ты только что назвала меня миссис Юэ. Я не твоя мать!"

"Ма..."

Янь Цинси вышла и заметила, что и госпожа Юэ, и Юэ Тинфэн выглядят не лучшим образом,
поэтому спросила "Что случилось?".



Госпожа Юэ подала знак Янь Цинси. "Ничего. Цинси, подойди. Быстрее, давай отдохнем".

Янь Цинси подошла и увидела, что Юэ Тинфэн смотрит на нее с обиженным лицом.

Она была озадачена.

Госпожа Юэ проболтала с Янь Цинси всю ночь до двенадцати часов ночи. Уснула она только
после того, как не смогла больше держаться. Юэ Тинфэн лежал на кровати рядом с ними и
считал время.

Когда госпожа Юэ погрузилась в глубокий сон, Юэ Тинфэн встал с кровати и поднял Янь
Цинси на руки.

Янь Цинси еще не спала. Она была поражена его поступком и воскликнула. Но не успел ее
голос сорваться с губ, как Юэ Тинфэн опустился к ней, чтобы поцеловать, и проглотил весь ее
голос.

Она обвила руками его шею. Ее глаза ярко светились в темноте.

Парень все еще не спал в это время ночи и встал, чтобы отнести ее обратно в свою постель.

Юэ Тинфэн отнес Янь Цинси в свою постель. Как только они оказались на кровати, он сразу же
накрыл ее своим телом, и они спутались. Его руки и ноги зафиксировали ее в таком
положении, и он опустил голову, чтобы нежно поцеловать ее. Не отрываясь от ее губ, он
произнес низким хриплым голосом. "Я очень скучал по тебе. Моя мама такая старая, но она
такая невежественная. Как она могла забрать тебя у меня?"

Янь Цинси потерял дар речи. "Она твоя мать. Как ты можешь быть таким ребенком?"

"Мне все равно, ты должен быть со мной... Быстрее, мне грустно, я все еще злюсь. Ты меня не
утешила".

Янь Цинси забавно хихикнула и поцеловала его. "Все еще злишься?"

"Одного недостаточно... еще один..." игриво сказал Юэ Тинфэн.
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